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The Permanent Mission of Japan to the International Organizations in
Geneva presents its compliments to the Office of the High Commissioner for
Human Rights and has the honour to transmit herewith the response from the
Government of Japan to the Joint Communication from Special Procedures ref:
OL JPN 1/2016 dated 10 March 2016.

The Permanent Mission of Japan to International Organizations in
Geneva avails itself of this opportunity to renew to the Office of the High
Commissioner for Human Rights the assurances of its highest consideration.

Geneva, 27 December 2016

Enclosure mentioned




Responseto the Joint Communication from Special Procedures by the
Government of Japan

Additional information in response to the allegationade in the Joint Communication

1. After intensive consultations between the Goverrtmeh Japan and the
Government of the Republic of Korea (ROK) on th&ues of comfort women toward
an early conclusion, the Foreign Ministers of badélions had a meeting on December
28, 2015, and announced the content of the agrdeshanjoint press conference (see
attached). Later on the same day, a phone calldegiwhe leaders of both nations was
held and the leaders confirmed that both sides temthed an agreement. In
accordance with the agreement, on July 28, 2016,Gbeernment of the ROK
established a foundation for the purpose of progjdsupport for the former comfort
women, and the Government of Japan contributedlibrbiyen to the foundation on
August 31 of the same year. The Governments ofnJapd the ROK will cooperate
and continue to faithfully implement the agreemepdysticularly for the former
comfort women who are now advanced in years.

2. The Government of Japan has sincerely dealt wiheis of reparations, property
and claims pertaining to the Second World War unkderSan Francisco Peace Treaty,
which the Government of Japan concluded with 45nttiaes, including the United
States, the United Kingdom and France, and thrduigkeral treaties, agreements and
instruments. The issues of claims of individuatgluding the comfort women issue,
have been legally settled with the parties to thessies, agreements and instruments.

3. Furthermore, the Government of Japan extended mamirnooperation to the
Asian Women’'s Fund (AWF), which implemented “medliead welfare support
projects” and provided “atonement money” (for aataif 5 million yen per person in
the ROK and Taiwan, 3.2 million yen in the Philipgs) to offer realistic relief to
former comfort women who are now advanced in yéafisen the atonement money
as well as the medical and welfare support wereigea, the then-Prime Ministers
(namely, PM Ryutaro Hashimoto, PM Keizo Obuchi, Pfdshiro Mori and PM
Junichiro Koizumi), sent a signed letter expressapglogies and remorse directly to
each former comfort woman (see attached).

4. The Government of Japan has been sincerely dealitly this issue through



measures such as the Asian Women’s Fund. In acuoedaith the said agreement
between the Government of Japan and the Governohéiné ROK, on July 28, 2016,

the Government of the ROK established a foundattornthe purpose of providing

support for the former comfort women. Against theckdrop, on August 31 of the
same year, the Government of Japan contributetiidnbyen to the foundation.

5. Currently, both Governments are cooperatively mgkihe utmost efforts to
implement the agreement, particularly for the farrmemfort women who are now
advanced in years. The agreement achieved througgiderable diplomatic efforts by
the two Governments has not only been welcomedhbyiriternational community,
including Mr. Ban Ki-moon, Secretary-General of tbaited Nations, but has also
been positively received by many former comfort veemFrom the perspective of
recovering the honor and dignity and healing thgclpslogical wounds of the former
comfort women, it would be very much appreciatedhé UN would observe the
implementation of the agreement, which is the tesfutonsiderable diplomatic efforts
by the two Governments.

6. The expression “sex slave” contradicts the factsiarnkerefore inappropriate. The
expression “sex slave” does not appear in the aggaebetween Japan and the ROK
either.

7. Foreign Minister Yun of the Government of the RQOted that “the Government
of the ROK acknowledges the fact that the Goverriroédapan is concerned about
the statue built in front of the Embassy of JaparSeoul from the viewpoint of
preventing any disturbance of the peace of theiamissr impairment of its dignity,
and will strive to solve this issues in an appraj@imanner” in the agreement on
December 28, 2015. The Government of Japan beliba¢she steady implementation
of the agreement is of the utmost importance. Agedtabove, it would be very much
appreciated if the UN would observe the implemeonadf the agreement.

8. With regards to education, it is required in thedelines for the Course of Study,
which provides, under the law, the standards fordémsgn of the school curriculum,
that students should be taught to understand thlatdvWar Il caused tremendous
suffering to humanity at large. What is to be dibsat in textbooks based on the
Guidelines for the Course of Study is left to thectetion of each textbook publisher,
and some textbooks do mention comfort women.



The legal status of the agreement made betweem Japh the ROK and how th
agreement will be enforced in law and practice.

9. After intensive consultations between the Govertmeh Japan and the
Government of the ROK on the issue of comfort wortmard an early conclusion,
the Foreign Ministers of both nations had a meetingDecember 28, 2015, and
announced the content of the agreement at a jodsspronference (see attached). The
agreement is not a treaty, but nonetheless, theRwmveign Ministers made a clear
statement not only to their citizens but to the ldioand later on the same day, the
leaders of Japan and the ROK confirmed that batbsshad reached an agreement,
making the agreement a commitment at the highest.le

10. The Governments of Japan and the ROK will coopexatk continue to faithfully
implement the agreement, particularly for the farrmemfort women who are now
advanced in years. From this perspective, the Gowvent of Japan contributed 1
billion yen to the foundation on August 31, 201, providing support for the former
comfort women.

Detailed information on the actions that will b&ea to ensure that the measures taken
to address the human rights violations committedthmy State in relation to the
so-called “comfort women” comply with internation&duman rights norms and
standards; detailed information on how the Govemtméll implement internationa
human rights mechanisms’ recommendations; infoonatin steps taken to address
the concerns mentioned.

11. The Government of Japan has been explaining ifsorses to the international
human rights mechanisms’ recommendations in acocedavith the due process of
each mechanism. With that said, the Governmentap&ld believes that the steady
implementation of the agreement is of the utmogtartance. From this perspective,
the Government of Japan contributed 1 billion yerthte foundation on August 31,
2016, for providing support for the former comfardmen.



—h

Detailed information on the measures taken to enthe meaningful participation g
the women victims and the associations represetitiexq in the preparation, drafting
and adoption of the agreement

12. The agreement is the result of intensive consoliatibbetween the Government of
Japan and the Government of the ROK as well asidenable diplomatic efforts for
an early conclusion of the issue on comfort wonfdre Government of Japan refrains
from explaining the details of the consultationsriniy the process toward the
agreement. Nonetheless, on July 28, 2016, the Gmeant of the ROK established a
foundation for the purpose of providing supporttfue former comfort women, and on
August 31 of the same year, the Government of Japatributed 1 billion yen to the
foundation. The Governments of Japan and the ROKceoperate and continue to
faithfully implement the agreement, particularly ttve former comfort women who
are now advanced in years.



Attachment 1

(Provisional translation)
Announcement by Foreign Ministers of Japan andritieublic of Korea at the Joint Press
Occasion

1. Foreign Minister Kishida

The Government of Japan and the Government of #peililic of Korea (ROK) have

intensively discussed the issue of comfort womewéen Japan and the ROK at bilateral
meetings including the Director-General consultegidased on the result of such discussions, |,
on behalf of the Government of Japan, state theviolg:

Q) The issue of comfort women, with an involverineiithe Japanese military authorities
at that time, was a grave affront to the honordigdity of large numbers of women, and the
Government of Japan is painfully aware of respalisés from this perspective.

As Prime Minister of Japan, Prime Minister Abe eegzes anew his most sincere apologies and
remorse to all the women who underwent immeasuiaatdiepainful experiences and suffered
incurable physical and psychological wounds as oomiomen.

2) The Government of Japan has been sincerelindeaith this issue. Building on such
experience, the Government of Japan will now takasures to heal psychological wounds of
all former comfort women through its budget. Tonbare specific, it has been decided that the
Government of the ROK establish a foundation ferpghrpose of providing support for the
former comfort women, that its funds be contribubgdhe Government of Japan as a one-time
contribution through its budget, and that projéotsecovering the honor and dignity and
healing the psychological wounds of all former corhfvomen be carried out under the
cooperation between the Government of Japan an@dliernment of the ROK.

3) While stating the above, the Government oadagnfirms that this issue is resolved
finally and irreversibly with this announcement,tbe premise that the Government will
steadily implement the measures specified in (Byab

In addition, together with the Government of thekR@e Government of Japan will refrain
from accusing or criticizing each other regardinig issue in the international community,
including at the United Nations.



2. Foreign Minister Yun

The Government of the Republic of Korea (ROK) dmel Government of Japan have

intensively discussed the issue of comfort womewéen the ROK and Japan at bilateral
meetings including the Director-General consultegidased on the result of such discussions, |,
on behalf of the Government of the ROK, state ttlewing:

(2) The Government of the ROK values the GOJ'oannement and efforts made by the
Government of Japan in the lead-up to the issuahttee announcement and confirms, together
with the GOJ, that the issue is resolved finallg areversibly with this announcement, on the
premise that the Government of Japan will steadijylement the measures specified in 1. (2)
above. The Government of the ROK will cooperatthamimplementation of the Government of
Japan’s measures.

(2) The Government of the ROK acknowledges thetfeat the Government of Japan is
concerned about the statue built in front of thebBssy of Japan in Seoul from the viewpoint of
preventing any disturbance of the peace of theiamss impairment of its dignity, and will
strive to solve this issue in an appropriate matimaugh taking measures such as consulting
with related organizations about possible waysdolressing this issue.

3) The Government of the ROK, together with th@ev&nment of Japan, will refrain
from accusing or criticizing each other regardinig issue in the international community,
including at the United Nations, on the premise tha Government of Japan will steadily
implement the measures it announced.



Attachment 2
(Translation)
Letter from Prime Minister to the former comfort men
Dear Madam,

On the occasion that the Asian Women's Fund, in
cooperation with the Government and the peoplapéd,
offers atonement from the Japanese people to theefor
wartime comfort women, | wish to express my feedirag
well.

The issue of comfort women, with an involvement of
the Japanese military authorities at that time, avgeave
affront to the honor and dignity of large numbersvomen.

As Prime Minister of Japan, | thus extend anew my
most sincere apologies and remorse to all the wominen
underwent immeasurable and painful experiences and
suffered incurable physical and psychological wournds
comfort women.

We must not evade the weight of the past, norlghou
we evade our responsibilities for the future.

| believe that our country, painfully aware of its
moral responsibility, with feelings of apology areinorse,
should face up squarely to its past history andirately
convey it to future generations.

Furthermore, Japan also should take an activarpart
dealing with violence and other forms of injustioghe
honor and dignity of women.

Finally, | pray from the bottom of my heart thaich
of you will find peace for the rest of your lives.

Respectfully yours,

Prime Minister of Japan



